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AnHOTanusi. B ctaThe aHAMU3UPYETCsI COOPHUK CTUXOTBOPEHUM COBPEMEHHOM OPUTAHCKOM!
noaTecchl Codu 'eprcreriMep B paMKaX SMUTPAHTCKOM JIMTEPATYPHI MTOCTIAMSITH. BHISIBIISAIOTCS
0COOEHHOCTY TIepefayy Yy>KOT0 OIMTbITA Yepe3 Pa3/InyHbIe XyO0KEeCTBEHHbBIE U I3LIKOBHIE CPEICTBA.

Abstract. The article analyses the collection of poems by contemporary British poet Sophie
Herxheirmer within the frames of migration literature of postmemory. The aim is to distinguish the
specific means of transferring another person’s experience through different linguistic and artistic
media.
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Tema Murpauum gojarve rogbl OCTaeTCss OOHUM U3 JOMUHUPYIOIINX B MUPOBOU TUTEpaType, Kak B
IIOCTUHAYCTPUAJIbHBIX, TAaK ¥ B Pa3BUBAKIIUXCA CTpaHax. Eciu B nepBou nonoBuHe 20-ro BeKa
OCHOBHOU IPUYUHOMN SMUTPAIIUHU CIIYKUIIU Pa3/IMYHbIE UCTOPUYECKUE KaTaCcTPOdhl (MUPOBEIE
BOMHBI, ['eHOITM apMsiH, XOIOKOCT U T.II1.) U UAE0JIOTUYECKUN KOHMIUKT C BJIaCThIO, TO OIHKe K
KOHIIY BeKa Ha UX MECTO BBEIXOOST PACTYIIHe 3KOHOMUYECKHE TTOTPEOHOCTU U ITOTUTUYECKAs
HeCcTaOWUJIbHOCTh BO MHOTHX pervoHax Mupa.

Kak ormeuaeT nipodeccop YauBepcurteTta FOxkHuoi Januu CépeH ®paHK, OOUH U3 ONPedensioninx
MHUGOB 3alagHON KyJIbTYPHI IIPEAIionaraeT, YTO B HAIIIUX IPEICTaBIeHUIX 0 ce0e MBI He CTOUM Ha
HOT'aX, KOTOPBIMM MOJKEM MepeaBUTaThCs, a KOPHSIMHU BLEIUINCh B OOHO MecTo. Y1 HecMOTps Ha 3To,
TJIaBHBLIM ITpoTaroHucToM 20-To oKa3anauch MUTPAHTHL [1, c. 1]. 9To IpuBeENO K IMepeolleHKe TaKuX
KOHIIEIITOB, KaK «UOAEHTUYHOCThb», «IIPUHAMOJIEXKHOCTh» U «goM». [laHHAasI TeHOEHIIUSI
OTCJIE’KMBAETCS KakK B IIPO3€e, TaK ¥ B MO33UMU.

ApymioHaH M.A. CéopHuk Cogu 'epkceetimep «Velkom To Inklandt» Kak npumep cospemMeHHOU aIMu2paHmcKoi noasuu //
Hayunwliil popym: dunonoaus, uckyccmeogedeHue u Kyabmypoaoaus: cb6. cm. no mamepuaaam XLVII mescOyHap.
Hay4.-npakm. KoHp. — Ne 4(47). — M., H30. «MLIHO», 2021. — C. 63-68.



OMUTPAHTCKYIO TO33UI0 MOZKHO YCJIOBHO HAa3bIBATh II033MEH ITaMsaTH. TeMa Bcerma ofHa - IoTepsi, U
peyb He TOJIFKO O moTepe GU3nIecKoro IPOCTPAHCTBA, TaK KaK KAaKUMHU OBl HU OBILITH ITPUYHUHBL
Pa3JIyKu C POOUHOM, 9TO Hen30eKHO MPUBOOUT €CJIA He K ITOTEePe, TO XOTs Obl K MCKAZKEHUIO
UOeHTUYHOCTU YeJIoBeKa, K 0ECKOHEeYHOMY CPaBHEHHIO MPOIIJIOr0 ONEITA C HEIHEIITHUM, K IIOIBITKEe
IIepeolleHUTh CBOIO XXKU3Hb U aJallTUPOBATLCS K HOBEIM YCJIOBUSIM. B TakoM ciiy4dae oOpa3naMu
OMUTPAHTCKOM MO33UU MOXKHO CUMTATh faxe, HanpuMep, «CKOpOHbIEe 3JIeTUN» OPEBHEPUMCKOT O
moaTa ITy6must OBugus Ha3oHa, KOTOPHBIM, KaK U3BECTHO, OBIJT BEIHYKOEH MPOBECTHU ITOCIEIHNE TOOHI
KU3HU BOAJIM OT POOHOT0 PuMa, pedrekcupys Hapg CBOeH y4acThio.

OMUTPAHTCKAs 033U OpuTaHCcKoi moaTeccekl Codu ['epkrcreiimep, mpencTaBlieHHAs B COOPHUKE
ctuxoB «Velkom to Inklandt», oTmmuaeTcsa oT MHOXKeCTBa APYruX 06Pa3Ii0B SMUTPAHTCKOM T033UHU
TEM, YTO aBTOP CaMa HUKOTIa He SMHUTPHUPOBasia n3 BennkoOpuTaHWM, HO OHA C TIOMOIIbIO
Pa3nHUYHBIX XyO0KECTBEHHBIX U JIMHIBUCTUUYECKUX IIPUEMOB IlepefaeT 4yKOoM TpaBMaTUYeCKUM
OIBIT. B maHHOM cjly4dae ee 093U yKe SBISETCS 033Kel ImocTnaMaThu. Kak nucarna mpodeccop
Komymbuiickoro yauBepcuteta MapuaHHa XUpIll, KOTOPas ¥ BBeJjla HaHHBEIM TEPMHUH B 000POT, OMIBIT
JIMYHOM, KOJIIEKTUBHOM U KYJIbTYPHOM TPaBMBbI HAIIIUX POOUTENEN WU MOKOJIEHUS IIoCTapille HHoraa
rmepefaeTcss HaM HAaCTONMBKO TIyOOKO ¥ 9MOLIMOHAJIFHO, YTO CJIOBHO B CBOIO OYepedhb CO30AET
BOCIIOMMHAaHUA y Hac caMux [2, c. 5]. B cnyuae co c6opuukoM «Velkom to Inklandt» moatecca
MUIIEeT OT UMEHU CBOelU eBpelcKoi 6alyiku JIu3enb, paccKka3bl KOTOPOM MOCTOSTHHO COTIPOBOXKIaIN
ee B TeueHUe NepBhIX 17 neT ee kKU3HM, ToKa 6abyITka Obljia JKKWBa, ¥ OCTAaBUIU HEU3TIaAUMBIN
Cle[ Ha MOCIenyIoUIre TOObI.

E1llle oqHUM MOKa3aTeIhbCTBOM HAJIMYMS MAaHHOTO SBJIEHUS CIIYXKUT UIIIIOCTPATUBHBIN MaTepHuarl,
IIpeNCTaBJIeHHLIN B KHUTe: COOPHUK COCTOUT U3 TPUALATU CTUXOTBOPEHUM, PSIIOM C KasKObIM UX
KOTOPEIX IT03Tecca (110 COBMECTUTEILCTBY XyNOKHUIIA) CTABUT BU3yallbHEIE 00pa3kl. YepHo-Oerbie
KapTUHEI, COeJIaHHbIe U3 TKaH!, PUCYIOT IIPeIMEeTH IT0BCEIHEBHOMN XU3HU: KyXOHHYIO YTBaph, edy,
omexkny, MebGerb U IIP. - BCe, 9YTO MOKET JaTh IPEICTaBIeHNE O JKU3HU OOBIYHOTO YeJI0BEKa,
JKUBYIIIET0 Ha okpanHax JIoHgoHa B cepenuue 20-ro Beka. [IToMUMO TeX MpegMeTOB, KOTOPLIE
T'epkcreviMmep BUpesa B JOMe CBoel 0abyIIKy, 30ech TPUCYTCTBYIOT, HATPUMED, KaKTyCHl, KOTOPHIE
JIuzenb gepxkana B JIEUNIUre, U 0 KOTOPBIX MO3TECCA Y3HAJIA JIUII O CTaphkiM (OTO, HO uX o6pas
BCE PABHO 3aleyvyaTiiesiCs B €e CO3HAHUU KaK YaCTb KU3HU 0AOYIIKH.

Camo Ha3BaHUe COOpPHUKA yXKe IOJICKa3bIBaeT, Kak, C IIOMOIIIBIO0 TpegHaMepPeHHOM (POHeTUYEeCKOM
nHTep(EepeHIINY, aBTOP IBITAETCS IepeaaTh To0C JIu3esb: 3TO MOYTH YTO TPAHCKPUOUPOBaHUE
KUBOU peyn, 6naro;1aps{ YeMy MOHOJIOT KEeHIIWHEBI KaXKeTCAd YeCTHBIM U PACIIOJIarae€T YHUTaTeJld K
COIIEpEeXRUBAHUI. B IprMedYaHMU aBTOP Pa3bsICHSET, YTO OHA IIHUIIET «Ha TOM SI3BIKe, Ha KOTOPOM,
KaK 3allOMHUJIN ee yIIK, ToBopuia ee 6adymka (Grent Muzzer)» [4]. B cBs3u C 9TUM OHa TaK¥kKe
COBETYyeT UUTaTh CTUXM BCIIyX, OJIS JIYUIIEero IPOHUKHOBEHUS B aTMOochepy.

XoTs, c OmHOM CTOPOHE!, ['epKCcreiiMep CcTapaeTCs TOCTPOUTH KaK MOXKHO 00Jiee PearTuCTUuIHYIO
KapTUHY XKU3HU 0a0yIIKKU, C APYTrol, OHA MEHSeT UMEeHa YJIEHOB CBOEHM CEMBbU, TEM CAMBIM
dbuknmoHanm3upyst ux. TOUHbBIe UMEHA JTI0Jel MOTYT BHI3BIBATh 9MOITUU TOJIBKO y TEX, KTO JTUYHO C
HUMM 3HAKOM, a OJIsI TPOCTOr0 YNUTATENs XyIOKECTBEHHYIO IIEHHOCTb UMEIOT OMMCAHHbIE COOBITHS,
00pa3kl, MePeRKUBaHUs, C KOTOPBIMU OHU MOTYT ce0s aCCOIMUPOBATh.

JIn3ens nepeexana B bpuranuio B 1938-oM rony, ¢ MykeMm u OByMs OeTbMU. B HOBOH CTpaHe OHa B
TIEPBYIO OYepPenb CTAJIKUBAETCS C I3LIKOBBLIMHU TPYIHOCTSIMY, HO TIOCTEIIEHHO MTBITAETCS
MTPUCTIOCOOUTHCS K HOBOM Cpefe, a TeEM BpeMeHeM Ha ee poanHe uaeT BowHa. COOPHUK HaYMHAETCS
CO CTUXOTBOPEHUS 1101 HadBaHUeM «London», KOTOpoe ITOKa3bIBAET €€ IIepPBhle BIeYaTIeHUs O
ropopge. Pasymeercsi, 4To OB OHa HU BUAEJIa, IIepe[ Ijla3aMu Cpa3y Ke MOSBIISIOTCS 00paskl
l'epMaHUU, OHa HEBOJILHO HaYMHAET CPaBHUBATD [IBa MUPa, U ee IePBBIM BBIBOM: «Zis grey iss like
Bearlin, zis same grey Day // ve hef» [3] («9Ta cepocTh IToxoxkKa Ha Ty, 4TO Obllla B bepiuHe, TOT XKe
CaMBbIi CephIU HeHL»”]). Ho moropa He nMeeT Oy Hee 3HadeHHUs. [laxke eClu XOJIOOHO ¥ MPavHo,
MOJKHO YBUIETH B 9TOM U IIOJIOXKUTENbHEIE CTOPOHHL: «A biet off Rain voant hurt, vill help ze
Treez...» («Ot [Joxkpauka Bpena He 6ymeT, [lepeBbaM maXe B IOJIb3Y...»), 0COOEHHO €CJIM 3allljia B
aBTOOYyC, a KOHOYKTOP (C HeMelkoi dopmoit obparienuss Herr Kondooktor) Tebe ynei6Hyncs,
poTsATUBasA OUIIET.

OT HEeMEeIKOT0 3aMMCTBOBAHO HE TOJILKO 3By4YaHHe, HO M TpaMMaTHYeCcKoe ITPaBUJIo M1UCaTh
CYILLIeCTBUTEIIPHEIE C 3arjlaBHOU OyKBHL. braromaps 9ToMy TEKCT OKOHUYATeIbHO BOUpaeT B cels



CTUJIb MHEBHUKOBBIX 3alIMCEM, B KOTOPBIX UX aBTOP HE TOJIBKO PACCKa3bIBAeT MCTOPHUIO, HO U
OEeMOHCTPUPYET CBOU IIPUBLIUYKM, CBOM KYJIBTYPHBIN KO{I.

CTOUT OTMETHUTD, YTO HAHHBIA XyOOXKECTBEHHBIN IIPUEM BHEIPEHUS TPABUJI OOQHOTO SI3bIKA B APYTOU
He SIBJISIETCSI CaMOoIleIbi0. MBI cUMTaeM, 4TO ero rjlaBHas 3afjadya He B TOM, YTOOHI sipYe IoKa3aTh
o6pa3 JIuzesnb, a YTOOBI BEI3BATh Y YUTATENISI TOT OUCKOMMOPT, KOTOPHIN UCHBITHIBAIOT SMUTPAHTHI B
HOBOU Cpefie, TIle Hy?KHO KaK MOXHO CKOpPee BEIYUYUTh HE3HAKOMBIH SI3HIK. [laXke eciiu OTOPOCUTH
BECH KOHTEKCT ¥ TOBOPUTH O YEM-TO, COBEPIIIEHHO HE CBI3aHHBIM C OTIBITOM MUTPAIIAU, OOHUM 3TUM
SI3LIKOBHIM IIPHMEMOM aBTOP 3aCTABUT HAC IIepPeKUBaTh TO, YTO MepexuBana ee 6abyIka,
ITIOYyBCTBOBATh Ce0si WHOCTPAHI[AMH.

B nmepBoM ke cTuxoTBOopeHuu «London» MOSIBISIETCS OTMEYEHHBIN paHee MOTHB IIOMCKa JoMa.
JIm3enb XBATHUJIO TOTO, YTO KOHOYKTOP 0OPaTHJICS K HEH CJIOBOM «Luv», a 3HAYUT eMy MOXKHO
OOBEPSTh, ¥ €ro NoOpOoKeIaTeIbHBIN, TOCTeIIPUUMHEBIN HACTPOU (KaKHUM 3TO BOCIPUHSIIA JIn3eb)
CTaJl 3HAKOM TOTO, UTO «3OeCh MOXKHO 000CHOBaThCA»: «Zis // City vill be Home, verr eefen on ze
Buss is Luff» («9T1oT ropom, roe maxe B ABToOyce ecTb MecTo JIt00Bu, cTaHET [JoMOoM»).

CTtuxoTBopeHUe uMeeT GOPMY aHTJIMMCKOTO COHETa U TOT CIO3KE€THO-3MOIIMOHAIbLHEIN ITIepPeioM,
KOTOPHIM XapaKTepeH ero KOMIIO3UIINY, OJJHAKO OTCYTCTByeT prudMoBKa. HecMOTps Ha KaxyIIyloCs
JIETKOMBICJIEHHOCTD TIEPBOTO CTUXOTBOPEHUs, JIu3esnb B JajbHeNIIeM MoKa3kiBaeT, HACKOJILKO
rnybokas U yToHYeHHas y Hee HaTtypa. OHa ob6cyx)pmaeT TBopuecTBo Ilaynsa Knee u I[Tukacco, yuTaer
YexoBa u npupgaeTcs pruimocopckuM pasMmeinieHusaM. B ctuxorsopenun «Rellichon» («Penurus»)
JInzens Bo3MyIllaeTcsa Ha To, uTo «Uzzers mate upp zair Myntes // about me // vialst knowvink
Nussink» («Ipyrue yxe Bce pemmunu 3a MeHsi, Huuero o060 MHe He 3Hasi»). OHa BBEIIIJIECKUBAET
CBOIO 3710CTh Ha «bora» u «[IpsBoia», MpencTaBIeHus: O KOTOPHIX TOXKe OBLIM HaBsI3aHHL €1
00111eCTBOM, XOTS IJIsi HEee Ha CaMOM [eJjie 9TO BCe HeBaxKHO.

AGCYypOHOCTb MUPa U OBITHS YaCTO IIPecieqyeT ee, I03TOMY OHa MHOT'O BpEMEHHU ITOCBSIIaeT
paborte, cups mepeq IMIBEWHONW MaIIMHKOM, 4TOOB He ObITh «eaten alyfe by Pointlessnesse»
(«mmoryomeHHBIM BeCcCMBICTTIEHHOCTRIO JKUBbEM»). M XOTSI OHA TOPa3[o JIy4dIle, YeM OKPYKaloIIue
aQHTIM4YaHe, TOHUMAET IIOTEeHTay3POBCKYIO KOHIIEITHIO MUPA, TTOJTHOTO CTPAfaHul U yTpaT, Jaxke
BO BpeMs MTOXOPOH HAXOAUT PafoCTh B 3Byuatrnei menonuu [lybepTa.

XapakKTepHOU 4epTOU BCeX CTUXOTBOPEHUN SIBISETCS OTCYTCTBUE CEHTUMEHTaJIbHOCTU. BMecTo
9TOr0 OTPOMHYIO 3MOIIMOHAIbHYIO HarPy3Ky HECYT CaMU MCTOPHU, HEIIOCPEeACTBEHHOCTD X
nmoBecTBoBaHUsA. B ctuxorBOopeHuu «Vossch by Hendt, Lern by Hart!» («MoiiTe Bpy4HYyIO, YUUTE
Ham3yCTh!») JIn3emb paccKa3blBaeT 0 TOM, KaK HabJIIomast 3a UTPOY MJIaAIlel ITPaBHYYKY, BOPYT
3aMedaeT, YTO Ha Hel 3HaKOMBIY IIEePCTSIHOU CBUTEDP: eTro mofgapuia Tetyika Ppupna, eme korga
moub JIuzenb Oblla MasieHbKOM. OHa 6e3 NMuIlTHeW YYBCTBEHHOCTH PAacCKa3bIBaeT, KaKue
3aMEICTIOBaTHIE Y30PHI OBIJIM Ha CBUTEPE, KakK ®puma 0oOBIYHO FOBOPHJIA, YTO CIIUIIKOM HeTepIeIuBas
¥ TI09TOMY He JTI0OUT YacTo BsI3aTh, ¥ KaK OHU 00PafoBajIKCh, TTOJIYYUB MTOJAPOK U3 BeHkl. A cpa3y
3a 9TUM TakK ke CIIOKOMHO coobiaet: Vizzin Veeks of zat, Frieda, leik zo Menny, // voz seeztd,
imprissont, murdtert («3a mapy Hemgenb mocie 3Toro Opumy, Kak ¥ MHOTUX OPYTUX, CXBATUIIH,
apecToBasnu, younu»). Bels mepekuiia CBOero co3maTesisi, u OJist JIu3enb 3To ouepenHoe
dunocodckoe o6001IEHNE, TIEPEIITIETEHHOE C TTOBCEAHEBHOM KU3HBI0. OHA [eJlaeT BLIBO/: «HAAO0
CO3OaBaTh, HAAO IIPUAYMEBIBATh, HAOO I/ITP&TB!» U sTa XXKu3HeHHas IIO3UIUA IIPUCYIIa BCEMY
COOPHUKY.

BrI3BIBaeT UHTEPEC ellle OOHO CTUXOTBOPEHUE, TIOCBSIIEHHOE IIOCTIeIHUM OHAM JIu3ersb,
ITPOBENEeHHLIM B OObHUIIE. 3MeCh MBI BUTUM aBTOpPa - He HappaTopa B nure JIu3esns, a caMmy
T'epkcreiimep - rina3aMmu 0aOymku. I'myOrHa UX OTHOIIEHWH BhIpaXkKaeTCs HerJIaCHBIM IIPaBUJIOM He
TOBOPUTH APYT OPYTY O JII0OBHM, OCTABasiCh TEM CaMbIM HeysI3BUMEIMU. M TOIBKO B OOIbHUIIE BHYYKA
HapyllaeT 5TO IIPaBUJIO, IPEOYYBCTBYS CKOPYIO Pa3IyKy.

B nieioMm MBI BUOUM, 4TO TpaBMa JIu3enb Kak TakKoBas IPsSMO He IPOroBapuBaeTCs HU B OQHOM
ctuxoTBopeHuu. OHa NpPOCKaJib3kIBaeT Yepe3 Te MeTapopuuHbie 167I0KU, KOTOPHIE HAZlo IepKaTh B
OTHEeNnbHBIX KaPTOHHBIX KOpoOKax («zat vay // zay stay goot, unrottett // by proximity to anuzzers’ //
maggoty Vurminks or Dekay!» - «Tak OHM He OPTSTCS, He THUIOT U3-3a 0JIM30CTU K OCTAJIBHEBIM,
4yTO ¢ YepBaMmu u [HUIBIO!»), M KOTOPEIE OHA CPAaBHUBAET C Pa30POCAaHHBIMHU 10 MUPY TOPOAaMU —
Jletinurom, Can ®panmucko, TamkeHToM. «Zay're klosw Femmily, vide-zpretd» («OHu BCce - ogHa



Cembs1, O1u3Kue, HO MaJjiIeKue POOCTBEHHUKN»). TpaBMa He MPeooeHa, OHA IIepeaeTCcsa BHYYKE B
BHU[Ie BOCIIOMUHAHUN ¥ CTAHOBUTCS YaCThIO MaMSTH IOCIEeOHEH.

TakuM o6pasoM, cOopHUK cTuX0B Codu ['epKcreiMep MpenacTaBisieT co00M CBOe0OPa3HBIM IPpUMeEP
SMUTPAHTCKOM [T033UHK, B KOTOPOM aBTOD IlepefaeT He CBOU JIMYHBIU ONBIT, @ BOCHOMUHAHUSA O
4yKOU TpaBMe, CO3IaBas BlledaTJieHre JOCTOBEPHOCTU C IMOMOIIBI0 TaKUX IPUEMOB, KaK 3aMeHa
(oHeTHYECKUX U TrPAaMMaTUYECKUX OCOOEHHOCTEN OIHOTO A3bkIKa 0COOEHHOCTAMU APyroro. COOpHUK
B OUepenHOU pa3 JoKa3blBaeT aKTyaJlbHOCTh SMUTPAaHTCKOU TeMBI B COBPEMEHHOU JIUTEpaType U
MIMPOKUU CIEKTP IIOOXOO0B K ee peanu3allui.
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